PHILOLOGY (Ne 4 (16), July)

1. YycyBan Kpurcana

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTU ITOPAAKA CJIOB B HEMEIIKOM,

PYCCKOM U TANCKOM ITPEJUIOKEHHUAX B COITOCTABUTEJIBHOM ACIIEKTE
Schusuvan Kritsada

EINIGE MERKMALE DER WORTFOLGE IM DEUTSCHEN,

RUSSISCHEN UND THAILANDISCHEN IM VERGLEICHSASPEKT

2. Akanuxuna K.A.

EJ3UBIOKYTO KAK DODEKTUBHOE CPEJICTBO PEAJIM3ALIMU OCHOBHBIX
OYHKLMN IYBJINLMCTUYECKUX TEKCTOB HA SIIOHCKOM S3bIKE
Akanikhina K.A.

YOJWUKUGO (M4<7-#hEE) AS AN EFFECTIVE MEANS OF IMPLEMENTING
THE MAIN FUNCTIONS OF THE PUBLICISTIC TEXTS IN THE JAPANESE LANGUAGE

3. Boabubix C.C.

[IEPEBO/] PEAJIMI KAK CIIOCOb COXPAHEHU I HALIMOHAJILHOI'O

KOJIOPUTA TEKCTA (HA IMPUMEPE SITOHCKOI'O A3bIKA)

Bolnykh S.S.

TRANSLATION OF CULTURE-SPECIFIC ELEMENTS AS A WAY TO PRESERVE

THE NATIONAL COLOR OF THE TEXT (ON THE EXAMPLE OF JAPANESE LANGUAGE)

4. Mycaymosa O.C.

HU3AMU I'IHIDKEBU — BEJIMUAMIIUN ITODT Y MBICJIMTEJIL BCEX BEKOB
Muslumova O.S.

NIZAMI GYANJEVI - THE GREATEST POET AND THINKER OF ALL AGES

5. KocoBa O.A.

KOHTAMMWHAHTLI HEMEILIKOI'O SA3bIKA: CEMAHTHUKA U ITPATMATHUKA

Kosova O.A.

CONTAMINANTS OF THE GERMAN LANGUAGE: SEMANTICS AND PRAGMATICS

6. HaoueBa I'.

IMPOBJIEMA BAPUATUBHOCTU JIEKCUUYECKNX EJVHUIL SA3BIKA
(HA MATEPHUAJIE AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA)

Nabiyeva G.

THE PROBLEM OF VARIABILITY OF LEXICAL LANGUAGE

UNITS (ON A MATERIAL OF ENGLISH LANGUAGE)

7. YUyeakaes T.

HPOI/I3BO)1HBH71 ITPEJIJIOI" «COI'JTACHO» KAK TTOKA3ATEJIb ABTOPU3ALIMU
Chuyeakayev T.

THE DERIVED PREPOSITION "ACCORDING TO" AS AN INDICATOR OF
AUTHORIZATION

8. lllepemeTneBa 3.B.

[TPOBJIEMA JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOM KBAJIMOUKAIHN
HEKOTOPBIX PYCCKUX N ®PAHITY3CKUX ITPON3BOAHBIX I[TPEJIOI'OB
Sheremeteva Z.V.

THE PROBLEM OF LEXICO-GRAMMATICAL ATTRIBUTION

OF SOME RUSSIAN AND FRENCH COMPOUND PREPOSITIONS



9. JloceBa-baxTusipona T.B.

HA3BAHUA AU THBIX JIOCIIEXOB U CHAPSXKEHM A B THOPKCKUX A3BIKAX
Loseva-Bakhtiyarova T.V.

THE NAMES OF PROTECTIVE ARMORS

AND EQUIPMENT IN THE TURKIC LANGUAGES

10. ®enopuona E.I'.

JJEKCUYECKUE ITPOSABJIEHM A SKOHOMUNUA A3bIKOBBIX CPE/ICTB

B ITOHATUAX-AHAJIOT'AX PYCCKOI'O U BEJIOPYCCKOTI'O S3BIKOB
Fedortsova Ye.G.

LEXICAL MANIFESTATIONS OF LANGUAGE MEANS ECONOMY

IN CONCEPT-ANALOGS OF RUSSIAN AND BELARUSIAN LANGUAGES

11. llynarosa 3.A., PaxumoBa ¥.C.

ITYTU NOBBIIHEHWA TOYHOCTU ITMCBMEHHOI'O OBIIEHWA CTY IEHTOB

Pulatova Z.A., Rahimova U.S.

THE WAYS OF IMPROVING STUDENTS’ ACCURACY IN WRITTEN COMMUNICATION

12. IlyaaroBa 3.A.

VIIVUIIEHUE ATMOC®EPHI B KJTACCE HA VPOKAX AHTJIMUCKOTO SI3bIKA
Pulatova Z.A.

IMPROVING CLASSROOM ATMOSPHERE IN ENGLISH LESSONS

13. Kpaiinwuenko E.B.

COCTABHBIE T'JIAT'OJIBHBIE KOHCTPYKIIHA

B TYPELIKOM TPAMMATUYECKOH TPAJIULIUN

Kraynyuchenko Ye.V.

COMPOUND VERBAL CONSTRUCTION IN THE TURKISH GRAMMATICAL TRADITION

14. IMTanacok U.B.

SI3BIKOBASI PEITPESEHTALMS AJIUTFO3UN

B COBPEMEHHOM BPUTAHCKOM JINTEPATYPE

Panasyuk 1.V.

LINGUISTIC REPRESENTATION OF ALLUSIONS IN MODERN BRITISH FICTION



